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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi ISO 12217-1:2015 on koostanud Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooni (ISO) tehniline 
komitee ISO/TC 188 „Small craft“ ja see on üle võetud standardina EN ISO 12217-1:2017. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2018. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2018. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 12217-1:2015. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

CEN-CENELEC-i sisereeglite järgi peavad tehnilise spetsifikatsiooni olemasolust teavitama järgmiste 
riikide rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 12217-1:2015 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 12217-1:2017. 

See dokum
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad ka ISO-ga seotud rahvusvahelised riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja väljendite kohta ning teave selle kohta, 
kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel 
aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Selle dokumendi eest vastustab tehniline komitee ISO/TC 188 „Small craft“. 

Kolmas väljaanne tühistab ja asendab teist väljaannet (ISO 12217-1:2013), mis on tehniliselt üle vaadatud. 
See sisaldab järgnevaid muudatusi: 

— sissejuhatus: ajakohastatud on viidet Euroopa direktiivile (2013/53/EL); 

— peatükk 1, 6.1.1.6 punkt d) 3), 6.6 ja lisa J tööleht 9: sõna „haavatav“ on asendatud sõnaga „vastuvõtlik“; 

— peatükk 2: lisatud on ISO 6185-4:2011; 

— peatükk 3: muudetud on jaotisi 3.1.1, 3.4.3, 3.4.5, 3.4.6 ja 3.5.9; 

— jaotis 6.1.2.2, punkt c: lisatud on variant 6; 

— jaotised 6.3.2 ja 6.4.1: ühtlustatud on valemeid; 

— jaotised 6.5.2.3 ja 6.5.2.4: parandatud on valemite koefitsiente; 

— jaotis 7.2: muudetud on teksti ja tabelit 6; 

— peatükk F.4: muudetud on tabelit F.5, lisatud on jaotis F.4.4; 

— lisa J: töölehti 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9, 10 ja 12 on eespool loetletud parandustega vastavusse viimiseks 
parandatud; 

— lisatud on lisa K; 

— kirjandus: lisatud on viide standardile ISO 7010; 

— tehtud on toimetuslikke ja ristviidete parandusi tabelis 2, jaotistes 6.5.1, 6.5.2.2 ja 6.5.2.3 ning lisa J 
töölehtedel 4 ja 8. 

See dokum
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ISO 12217 koosneb üldpealkirja „Small craft — Stability and buoyancy assessment and categorization“ all 
järgmistest osadest: 

— Part 1: Non-sailing boats of hull length greater than or equal to 6 m; 

— Part 2: Sailing boats of hull length greater than or equal to 6 m; 

— Part 3: Boats of hull length less than 6 m. 

  

See dokum
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SISSEJUHATUS 

Standardi ISO 12217 see osa võimaldab kindlaks määrata piiravad keskkonnatingimused, mille jaoks üksik 
laev on projekteeritud. 

See võimaldab määrata laeva selle konstruktsioonile ja maksimaalsele koormusele vastavasse 
konstruktsioonikategooriasse. Kasutatud konstruktsioonikategooriad ühtivad Euroopa Liidu väikelaeva 
käsitleva direktiivi ja EL-i direktiiviga 2013/53/EL. 

Stabiilsust ja ujuvust käsitlev projekteerimiskategooria on selline, mille puhul laev vastab kõigile jaotise 
5.3 nõuetele, nagu on lisas I kokku võetud. 

  

See dokum
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Hoiatus! Standardi ISO 12217 selle osa järgimine ei taga täielikku ohutust ega riskivabadust 
kaadumise või uppumise eest. 

Tähtis! Selle dokumendi elektrooniline fail sisaldab värve, mida loetakse dokumendi õigeks 
mõistmiseks kasulikuks. Seetõttu peaksid kasutajad kaaluma selle dokumendi printimist 
värviprinteri abil. 

1 KÄSITLUSALA 

Standardi ISO 12217 selles osas on sätestatud meetodid tervete (st kahjustamata) laevade stabiilsuse ja 
ujuvuse hindamiseks. Arvesse on võetud ka uppumise suhtes tundlike laevade ujuvilpüsimise näitajaid. 

Stabiilsuse ja ujuvuse näitajate hindamine standardi ISO 12217 selle osa abil võimaldab määrata laeva 
konstruktsioonile ja maksimaalsele kogukoormusele vastavasse konstruktsioonikategooriasse (A, B, C või 
D). 

Standardi ISO 12217 seda osa kohaldatakse peamiselt inim- või mehaanilise jõuga liikuvate laevade suhtes, 
mille kerepikkus on 6 m kuni 24 m. Seda võib siiski kohaldada ka alla 6 m pikkuste laevade suhtes, kui need 
ei vasta standardis ISO 12217-3 määratletud soovitud konstruktsioonikategooriale ning kui neil on 
laevalagi ja standardile ISO 11812 vastavad kiire äravooluga süvendid. 

Elamiskõlblike mitmekereliste laevade puhul hõlmab standardi ISO 12217 see osa ümbermineku riski 
hindamist, toimiva varuväljapääsu määratlemist ja nõudeid ujuvilpüsimisele ümberpööratud asendis. 

Standardi ISO 12217 see osa ei kohaldu järgneva suhtes: 

— standardiga ISO 6185 hõlmatud täispuhutavad ja jäiga konstruktsiooniga täispuhutavad paadid, välja 
arvatud standardis ISO 6185 esitatud viited standardi ISO 12217 erijaotistele; 

— standardiga ISO 13590 hõlmatud jetid ja muud sarnased energiaallikaga varustatud veesõidukid; 

— gondlid ja vesijalgrattad; 

— purjelauad; 

— lainelauad, sealhulgas mootoriga lainelauad; 

— tiibur- ja hõljuklaevad, kui neid ei käitata veeväljasurvelise ujuvuse faasis; ja  

— allvee veesõidukid. 

MÄRKUS Veeväljasurvelise ujuvuse faas tähendab, et laeva toetavad ainult hüdrostaatilised jõud. 

See ei hõlma ega hinda mõju stabiilsusele pukseerimis-, püügi-, süvendamis- või tõstetoimingutel, mida 
tuleb vajaduse korral arvesse võtta eraldi. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 2896. Rigid cellular plastics — Determination of water absorption 

ISO 3864-1. Graphical symbols — Safety colours and safety signs — Part 1: Design principles for safety 
signs and safety markings 

See dokum
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ISO 6185-4:2011. Inflatable boats — Part 4: Boats with a hull length of between 8 m and 24 m with a motor 
power rating of 15 kW and greater 

ISO 8666. Small craft — Principal data 

ISO 9093-1. Small craft — Seacocks and through-hull fittings — Part 1: Metallic 

ISO 9093-2. Small craft — Seacocks and through-hull fittings — Part 2: Non-metallic 

ISO 10240. Small craft — Owner's manual 

ISO 11812. Small craft — Watertight cockpits and quick-draining cockpits 

ISO 12216. Small craft — Windows, portlights, hatches, deadlights and doors — Strength and 
watertightness requirements 

ISO 12217-2:2015. Small craft — Stability and buoyancy assessment and categorization — Part 2: Sailing 
boats of hull length greater than or equal to 6 m 

ISO 12217-3:2015. Small craft — Stability and buoyancy assessment and categorization — Part 3: Boats of 
hull length less than 6 m 

ISO 14946. Small craft — Maximum load capacity 

ISO 15083. Small craft — Bilge-pumping systems 

ISO 15085. Small craft — Man-overboard prevention and recovery 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

MÄRKUS Teatud määratlustes kasutatud sümbolite tähendused on esitatud peatükis 4. 

3.1 Esmane 

3.1.1 
konstruktsioonikategooria (design category) 
mere- ja tuuletingimuste kirjeldus, mille puhul hinnatakse laev sobivaks 

MÄRKUS Vt ka 7.2. 

3.1.2 
mitte purjelaev (non-sailing boat) 
laev, mille peamine tõukejõud on muu kui tuuleenergia ja mille purje võrdluspindala (3.3.8) on  
AS < 0,07(mLDC)2/3, kus mLDC on laeva mass maksimaalses koormustingimuses, väljendatuna kilogrammides 

3.1.3 
süvend (recess) 
õhu suhtes avatud osa, mis võib koormustingimuste ja vastavate diferentide piires vett mahutada 

NÄIDE Kokpitid, šahtid, avatud osad või alad, mis piirnevad umbreelingute või koomingutega. 

MÄRKUS 1 Kajutid, varjualused või kapid, mis on standardi ISO 12216 nõuete kohaselt varustatud sulguritega, pole 
süvendid. 

See dokum
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